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COHESIVE DEVICES IN  NEWSPAPER  REPORTS

Cílem práce bylo zkoumat výskyt jednotlivých prostředků gramatické koheze v textech anglických novinových zpráv. Autorka měla za úkol vymezit charakteristické rysy tohoto typu textů a soustředit se na analýzu výskytů jednotlivých typů koheze ve vztahu ke komunikativnímu cíli tohoto specifického žánru.

Teoretická část je rozčleněna do tří samostatných kapitol (2. Newspapers, 3. Cohesion, 4. Grammatical cohesion in newspaper reports), je zpracována velice pečlivě a představuje téměř tři čtvrtiny celé práce. Je škoda, že teoretická část je zbytečně rozsáhlá na úkor části analytické, navíc jednotlivé kapitoly nejsou mezi sebou logicky propojeny a čtenář musí obtížně hledat souvislosti těchto částí s celkovým účelem práce. Kapitola popisující styl novinových zpráv se téměř výhradně opírá o práce jednoho autora (van Dijk), tudíž zde studentka neprokázala schopnost kritické práce se zdroji. Následující kapitola na ni nijak nenavazuje, ačkoli se nabízí jasné propojení procesů komunikace tohoto žánru a jejich jazyková realizace. Tomuto propojení je zdánlivě věnována kapitola 4, ovšem jedná se pouze o dvě strany textu, kde jsou většinou opakovány závěry předchozích kapitol a vzájemné vztahy jsou zmíněny jen okrajově.

V praktické části provedla autorka analýzu 8 internetových novinových zpráv, o nichž tvrdí, že jsou srovnatelné co do rozsahu (počet slov i počet vět). Pokud jde o počet vět, toto hledisko se nezdá být uplatněno, neboť rozptyl činí 17 – 31, což je téměř dvojnásobek. Pokud jde o počet slov v jednotlivých zprávách, tento údaj není v práci uveden. Celkově je tato výzkumná část velice zdařilá, Studentka fundovaně okomentovala jednotlivé typy gramatické koheze, statisticky zpracovala četnost jejich výskytů a snažila se též zamýšlet nad možnými důvody v rozdílech těchto četností. Velice zajímavá je část zabývající se realizací různých typů kohezních vazeb ve vztahu k prostředkům gramatické koheze (kapitola 5.3). Práci by prospělo, pokud by diskusi o zjištěních v analýze byla věnována větší pozornost a teoretická část se v redukované formě zaměřila především na teoretický základ pro tuto analýzu. 

Po stránce formální práce splňuje základní požadavky na bakalářskou práci, ovšem vyskytují se některé nedostatky. Bibliografie je značně omezená, 13 titulů, z toho 2 internetové, navíc způsob citací v textu je velice nestandardní a chybí i povinné údaje u internetových zdrojů (autor apod.). Některé zdroje v textu citované v seznamu literatury chybí (Beaugrande & Dressler). Zpracování textů v přílohách je jasné a přehledné, avšak v textu se vyskytují matoucí zkratky odkazující na jednotlivé věty (např. str. 12 A4.S4 a T4.S4, str. 14 A4.S3 a T4.S3) navíc způsob užití zkratek je vysvětlen až na straně 28, ačkoli je používán již od strany 12, což čtenáři komplikuje orientaci v úvodní části. České resumé bohužel nemá požadovanou formu a je jen podrobnějším popisem na úrovni abstraktu.

Jazyková úroveň je celkově přiměřená, chyby zásadnějšího charakteru se vyskytují především v používání členů, někde jde o jejich naprostou absenci. Četné jsou též překlepy a drobnější chyby (str. 3 a 29 then místo than, str. 7 it's místo its, str. 14 form místo from, str. 30 later místo latter, str. 5 each newspapers, str. 40 two key hypothesis). 

Na základě výše uvedených skutečností navrhuji hodnocení velmi dobře a doporučuji práci k obhajobě.
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